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Аннотация: В сегодняшней дипломной работе мы рассмотрим взаимосвязь времени на
примере простого и сложного предложения. Также мы сравним, насколько близки
времена в простых и сложных предложениях в узбекском и русском языках.
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Ценность времени

Мы используем такие слова, как вчера, сегодня, завтра и событие, чтобы выразить связь
времени. С помощью этих слов мы можем составлять простые и сложные предложения,
отражающие единицу времени. Ну а как мы называем слова, выражающие такую
​ ​ связь времени? Их также называют ключевыми словами временных отношений. В
нашем языке есть единицы настоящего, прошедшего и будущего времени. их ключевые
слова меняются со временем. Например, для выражения связи времени в настоящем
времени оно выражается как сейчас, этот момент, а в прошедшем времени выражается
как вчера, 1 час назад, в будущем времени, как завтра, 1 неделю спустя. , в следующем
году.

В научном стиле речи для выражения времени действия употребляются конструкции: во
время (в ходе, процессе, течение, продолжение)чего; при анализе (взаимодействии,
обработке) чего, а также: в (какое) время; в (какой) момент. В общественно-
публицистических текстах чаще употребляются конструкции: в момент (период, век, год,
день) чего; в дальнейшем(прошлом, настоящем, будущем); при феодализме (династии,
правлении); после (накануне) чего.

• Конструкция на + имя существительное в форме винительного падежа (на сколько
времени) означает, что результат действия сохраняется в течение данного времени (час,
месяц, год и т.д.). В этой конструкции возможно употребление глаголов движения, а
также глаголов взять–брать, дать–давать, остаться – оставаться, открыть – открывать,
оставить – оставлять и т.д.

Временные отношения в простом предложении могут быть выражены различными
способами.
Мы вошли в зал через 5 минут после начала киносеанса. Это простое предложение
говорит нам, что единицей времени является 5 минут после прошлого события.

Русский предлог соответствует узбекскому послелогу. о же самое относится и к
лексическим единицам отношения времени.

Ценность времени. Временные отношения выражаются обстоятельствами времени и
отвечают на вопросы когда? с каких пор? до каких пор? на какой срок? на сколько
времени?
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Обстоятельства времени выражаются наречиями времени: сегодня, сейчас, завтра, ночью,
утром, вечером, зимой, летом, обычно, сперва, давно, недавно, скоро, сначала, потом,
ежегодно, однажды и др. Сегодня была хорошая погода. Завтра мы пойдём на рыбалку.
Вечером мы пили чай.

Обстоятельства времени могут выражаться существительными в разных падежах с
предлогами и без них:

а) сочетанием местоимений весь, целый, каждый с существительным в винительном
падеже без предлога: Каждый вечер мы смотрим телевизор. Весь день я убирала свою
комнату. Целый год мы ухаживали за больной бабушкой.

в) существительные с предлогами в, на, через, за в винительном падеже. Я КУПИЛ
Книгу в магазине в прошлый понедельник. Звонок раздался через минуту. Анвар уехал
учиться за гранишу на год. За неделю можно выучить много незнакомых слов.

г) существительные с предлогами перед, за, между в творительном падеже. Перед сном
почпети зубы. Она рассказала эту петорицю за ужином.

Сравним взаимосвязь времени в узбекском и русском языках. В узбекском языке
временные отношения могут обозначаться с помощью предлогов, например, "кейин"
(после), "олдин" (до). В русском языке используются предлоги, такие как "до", "после", а
также союзы "когда", "как только". Можно отметить, что в русском языке акцент на
время может быть более выражен через изменения в глагольных окончаниях, тогда как в
узбекском языке часто используются дополнения и предлоги для обозначения времени.
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